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Rövidítések az alábbiakban: 

CP – SzF – szerződő fél 

AEBS – önműködő vészfékező rendszer 

CEL – komplex elektronikus rendszer 

BAS – fékasszisztens rendszer 

CBS – kombinált fékrendszer  

ESC – elektronikus menetstabilizáló rendszer 

LDWS – sávelhagyásra figyelmeztető rendszer 

LKAS – sávtartást segítő rendszer 

ADAS – önműködő vezetőt támogató rendszer 

DAS -  vezetőt támogató rendszer 

ADS – önvezető rendszer 

RCP – távirányítású parkoló rendszer 

RCM- távirányítású manőverezés 

OICA – Járműgyártók Európai Szervezete 

CLEPA – Járműipari Beszállítók Európai Szövetsége 

ETRTO – Kerék és Gumiabroncs Gyártók Európai Szervezete  

IMMA – Motorkerékpár gyártók Nemzetközi Szövetsége 

FEM – Nemzetközi Anyagmozgatási Szövetség 

IWVTA – teljes jármű típusjóváhagyás 

EC – Európai Bizottság 

CLCCR – Járműfelépítmény- és Pótkocsi Gyártók Nemzetközi Szövetsége 

FEMFM – Súrlódó Anyag Gyártók Szövetsége 

RVIA - Recreation Vehicle Industry Association 

iwg – informális munkacsoport 

IWG on ACDC – a mezőgazdasági kapcsoló berendezésekkel foglalkozó informális munkacsoport 

IWG on ITS/AD – az autonóm járművekkel foglalkozó informális munkacsoport 

IWG on ACSF – az automatikus kormányzási funkciók követelményivel foglalkozó informalis munkacsoport 

IWG on Tyre Gtr – a gumiabroncs világelőírással foglalkozó informális munkacsoport 

IWG on VMAD - Validation Method for Automated Driving – az automatizált járművek ellenőrzési   

módszerével foglalkozó munkacsoport 

IWG on FRAV- Functional Requirements for Automated and Autonomous Vehicles - Autonóm / automatizált 

járművek funkcionális követelményeivel foglalkozó munkacsoport 

IWG- vagy  TF CS / OTA – A kiber biztonsággal - beleértve a táv-sw frissítéseket - foglalkozó munkacsoport 

IWG on DSSAD/EDR - Az automatizált vezetéshez szükséges esemény-rögzítő / adattároló rendszerekkel 

foglalkozó informális munkacsoport (EDR-DSSAD) eredményei 

CSF – korrektív kormányzási funkció 

ACSF – automatikus kormányzási funkció 

ESF – vészhelyzeti kormányzási funkció 

PTI – időszakos műszaki felülvizsgálat 

TOR – működési szabályzat 

RF - Run Flat (defekttűrő) gumiabroncs 

SIG – special interested group   

ITU -  Nemzetközi Telekommunikációs Szövetség 

 

ODD – operational design domain – tervezett működési tartomány 

OEDR - object and event detection and response – akadály és esemény felismerés és válasz 

DDT - Dynamic Driving Task – dinamikus vezetési művelet 

HMI – human- machine interface – ember-gép interfész 

EDR – Event Data Recorder – esemény adatrögzítő 

DSS – Data Storage System – adatrögzítő rendszer 

AVERE  -  European Association for Electromobility  - Európai Elektromobilitási Szervezet 

MRM – Minimum Risk Manouvre – minimális kockázatú manőver 

EM – Emergency Manouvre – vész manőver 
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TD – Transition Demand – átadási igény 

CSMS –Certificate of Complaiance for Cyber Security Management System – Kiber-biztonsági 

menedzsment rendszer-tanúsítvány 

AI – Artifical Inteligence – mesterséges intelligencia  

NATM MD - New Assessment/Test Method Master Document – az új ellenőrzési és tesztelési módszerek 

mesterdokumentuma 
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Megnyitás, előzetes tájékoztatás 
 

 

1.  A napirend elfogadása 

Dokumentumok Tárgy 

ECE-TRANS-WP.29-
GRVA-2022-13e.docx 
 

Napirend 
 
 

GRVA-13-01e.docx 
GRVA-13-01e.pdf 

Lebonyolítási sorrend tervezete 

GRVA-13-02e.docx 
GRVA-13-02e.pdf (Titkárság) A GRVA 13. ülésszakának aktualizált és összevont 

napirendje (beleértve a 2022. május 20-ig beérkezett informális 

dokumentumokat is) 
 

A napirendet jelenlévők elfogadták.  

 

  

 

2.  A WP29 megelőző ülés(ek) témáinak áttekintése 

Dokumentumok Tárgy 

GRVA-13-03e.pptx 

GRVA-13-03e.pdf 

 

(Titkárság)A WP.29 2022. márciusi (hibrid) ülésének áttekintése 

 
AC.2: meghatározta a GRE-GRVA koopoerációt, 
 
WP29: kérte a munkacsoportokat, hogy vizsgálják felül, hogy az általuk 
kezelt előírások hatással vannak-e az AD járművekre, 
 
AC.1: GRVA javaslatok elfogadva, 
AC.3: 

- GTR 3-at tárgyalta, 
- GTR 8-el kapcsolatos egyeztetésre váró problémák áttekintése. 

 
 
 

  

 
  

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/ECE-TRANS-WP.29-GRVA-2022-13e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/ECE-TRANS-WP.29-GRVA-2022-13e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-04/GRVA-13-01e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-04/GRVA-13-01e.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-02e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-02e.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-03e.pptx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-03e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/secretariat-highlights-hybrid-march-2022-session
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3.  Mesterséges intelligencia (AI) a járművekben 

Dokumentumok Tárgy 

GRVA-12-03  
(Németország) 
docx pdf 

AI megjegyzések (GRVA-11-03 alapján) 
 
Németország üdvözli, hogy a mesterséges intelligencia (AI) egyre terjed 
a járműtechnológiában és nő a jelentősége a GRVA-ban. A GRVA első 
összefoglaló dokumentuma (GRVA-11-03), jó kiindulópont . 
 
AI az autógyártásban - ez különleges technikai és jogi problémákkal jár, 
új terület, amely alapos mérlegelést igényel. 
Németország várja a folyamatos eszmecserét a témában GRVA 
szakértőivel.  
Németország emellett hajlandó résztvenni  speciális workshopon vagy 
külön munkacsoportban. 
 
Kulcskérdések: 

- Definíciók, 
- Adatok, 
- Validálás 

GRVA-12-26 
(Titkárság)  
docx pdf 

A GRVA-11-03-hoz Franciaország és Németország által benyújtott 
megjegyzések összesítése 

GRVA-13-04e.docx 
GRVA-13-04e.pdf 

(Titkárság) A GRVA mesterséges intelligenciával és járműszabályokkal 
foglalkozó workshopjainak eredménye  
 
1 workshop:  

- Mesterséges intelligencia (AI) használata, szükségessége, 
- Definíciók 

 
2 definiciók, alkalmazási esetek, 
Táblázat az AI használatáról 

- Alkalmazás, 
- Biztonsági-/ nem biztonsági funkciók, 
- Környezet felismerés, tervezés 
- Ellenörzött -, nem ellenörzött-, részlegesen ellenörzött tanulás. 

 
Titkárság kérdezte, hogy a definíciók rendben vannak-e így. Ipar a 
következő ülésre ígérte a megjegyzéseit. 
 
Titkárság: a definíciókat kellene befejezni. Kérdés, hogy kell-e 
workshopot szervezni a szeptemberi ülésig. 
 
Aktuális állást rögzítjük a jegyzőkönyvben AC.2 júniusi ülésre.  
Aztán AC.2 megjegyzések függvényében szervezzük a további munkát. 
 
 
 
 

 

https://unece.org/sites/default/files/2022-01/GRVA-12-03e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-01/GRVA-12-03e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-01/GRVA-12-26e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-01/GRVA-12-26e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-04e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-04e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/secretariat-outcome-grva-workshops-artificial
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/secretariat-outcome-grva-workshops-artificial
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Új ellnőrzési és vizsgálati módszer alkalmazása (NATM) a mesterséges intelligenciák esetén.  
 
Átláthatóság (tervezés, szervezet), rendszer átláthatósága. 
Funkcionális biztonság 
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4.  Autonóm / automatizált és kapcsolt járművek: 

4. A Az automatizált és autonóm járművek funkcionális követelményeivel 
foglalkozó informális munkacsoport FRAV eredményei 

Dokumentumok Tárgy 

GRVA-13-37e.pptx 

GRVA-13-37e.pdf  

 

FRAV (Funkcionális előírások munkacsoport) beszámoló 
 
• DDT modellek (Globális követelmények/helyi különbségek) 
• Közlekedési szabályokkal kapcsolatos eljárások (kritériumok a helyi 
törvényeknek való megfeleléshez) 
• Interakciók kezelésére (válaszadási követelmények alátámasztásához 
szükséges részletszintű felismerés (pl.tartsa be az elsőbbségi szabályok) 
• ADS felhasználói HMI és interakciós specifikációk 
 

 
 
 
DDT biztonsági modellezés 
 
A lokális különbségekből adódó nehézségek 
• A helyi üzemeltetési feltételek nem harmonizálhatók: KRESZ, táblák, 
jelzések, jelölések, nyelvek, járművezetői oktatás és viselkedés stb. 
• A biztonságos vezetés a helyi viszonyokhoz való alkalmazkodástól függ 
ODD-alapú megközelítésből adódó mérhetőség 
• Lehetővé teszi a helyi változók és feltételezések alkalmazását 
• Többféle modellezési módszer 
• az ADS teljesítményének összehasonlítása a várható-, illetve jellemző 
viselkedéssel 
• Az ütközések elkerülése/hatásuk-mérséklése 
Globális követelmények ellenőrizhető kritériumokkal, amelyeket ODD 
alapú megközelítéssel határoznak meg. 
FRAV különféle modelleket elemzése. 
Elvárás, hogy globális specifikációkat adjon meg az ellenőrizhető 
kritériumok megállapításának módszereivel 
 

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-37e.pptx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-37e.pdf
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ORU (más uthasználók) jellemzőin alapuló megközelítés 
 
Az objektumok és más úthasználók (ORU) ADS által észlelhető 
tulajdonságokkal rendelkeznek. Ezek lehetővé teszik a 
megkülönböztetést. 
Az OEDR az észlelést, a felismerést és az osztályozást foglalja 
magában. 
• A alapvető, hogy az ADS-nek észlelnie kell a biztonság szempontjából 
releváns objektumokat és az úttest környékén. 
• Az objektumok csoportjait fel kell ismerni a megfelelő ADS általi 
értékeléshez és válaszokhoz (pl. autó, teherautó, busz, motorkerékpár, 
kerékpáros, gyalogos, állat). 
• Egyes esetekben az alcsoportokat további osztályozásra lehet szükség 
(pl. rendőrség autó, tűzoltóautó, útmunkás). 
A tulajdonság alapú megközelítés célja az ORU biztonságának  
biztosítása, hogy az ADS megfelelően reagáljon az úttesttel kapcsolatos 
objektumokra. 
• A megkülönböztetést lehetővé tevő jellegzetességek észlelése. 
• Az objektumok felismerése és osztályozása a különbségeknek a 
biztonsági igények megfelelően és ADS válaszok. 
Ez a megközelítés az ADS-sel ORU interakciókkal kapcsolatos 
problémákra (kommunikáció, vagy jelzés) vonatkozik 
• Egyes, de nem az összes ORU-nak szüksége lehet információra az 
ADS-ből. Például a hatósági szerveknek tudniuk kell, hogy egy ADS 
működik-e az adott járműben.  
ORU-hoz kapcsolódó tevékenységek (OEDR-alapú keretrendszer 
kiépítése) 
• Észlelhető tulajdonságok az ORU megkülönböztetésére és 
osztályozására. 
• OEDR-alapú észlelés, felismerés és osztályozás. 
• ADS biztonsági ajánlások az ORU csoportokkal való 
kölcsönhatásokhoz. 
ORU munkafolyamat - FRAV tevékenység az AC.2 külső fényjelzésekkel 
kapcsolatos felvetése alapján 
• a biztonság szempontjából releváns külső kommunikáció/jelzési 
igények meghatározza, ha vannak ilyenek 
• a lehetséges megoldások értékelése 
• A fényjelzési megoldások jellegének meghatározása 
• Különös tekintettel az ADS működési állapotának közlésére. 
• A határidő 2022. november. 
 
A felhasználó szerepe szerinti megközelítés 
 
A különféle ADS felhasználók vannak. 
• Az ADS konfigurációjától és a tervezett felhasználástól függően. 
• A felhasználó valós idejű szerepe, amely a közlekedés közben 
változhat. 
Jelenleg a járműben lévő felhasználói szerepekre összpontosít  
• A járművet irányító vezető. 
• Tartalék felhasználó, akit engedélyezhetnek vagy kérhetnek, hogy 
beavatkozzon az irányításba. 
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• Az utas, akinek nincs lehetősége közvetlen fizikai szerepre a jármű 
irányításában. 
A lehetséges külső felhasználói kapcsolatok felismerése a jövőben 
a lehetséges biztonsági igények figyelembe vétele. 
• A külső aktiválás formái (pl. „diszpécser”). 
• A külső vezérlés formái (pl. „távirányító”). 
• A külső parancsok formái (pl. „summoning”). 
 
A felhasználók biztonsága a különböző szerepkörökben, beleértve, de 
nem kizárólagosan: 
• Felhasználói tájékoztatás és oktatás. 
• ADS vezető aktiválás. 
• Tartalék felhasználói beavatkozások az irányítás átvételéhez. 
• Tartalék felhasználói válaszok az átállási igényekre. 
• Az irányítás átmenetei: értesítések, tartalék felhasználói visszajelzések 
értékelése, visszaesés minimális kockázatú állapotba. 
• Az utasok interakciói az ADS-szel vezető nélküli üzemben. 
Biztosítsa a közös ADS-t. 
ADS konfigurációkkal/használati esetekkel való összehangolásának 
megvitatása 
• ADS-ek, amelyeket a vezető aktiválhat a jármű mozgása közben. 
• ADS-ek, amelyek engedélyezik vagy kérik az átállást tartalék 
felhasználóhoz a jármű mozgása közben. 
• ADS, amely csak az ADS-t vagy a vezetői vezérlést engedélyezi az 
utazás időtartamára. 
• ADS személygépjárművek vezetői kezelőszervek nélkül (vezető nélküli 
járművek). 
• Kizárólag áruszállításra tervezett ADS járművek 
 
ADS és adatrögzítés (EDR/DSSAD) 
 
EDR/DSSAD adatgyűjtés/rögzítés címzése, beleértve az ADS-t is 
• Az EDR/DSSAD munkacsoport FRAV szempontokat is kért az ADS 
adatgyűjtéshez járművek. 
A FRAV ajánlásokat adott az EDR/DSSAD munkacsoport számára 
• Az ADS adatelemeket az ADS konfigurációkhoz/használati esetekhez 
kell igazítani. 
• Az ADS-ek olyan módokon különböznek egymástól, amelyek hatással 
vannak a releváns adatokra 
• Az ütközések kivizsgálásához és az általános hatékonyság 
értékeléséhez hasznos ADS-adatok, monitoring. 
• VMAD üzem közbeni figyelési és jelentési pillére a használat közbeni 
hatékonysághoz 
• A „Crash-event Recorder” (EDR) eltér az általános teljesítmény-
adatoktól. 
A „TTC mínusz öt másodperc”-en kívüli felhasználói interakciók 
• Az „öt másodperces ablakon” kívüli felhasználói interakciók is 
relevánsak lehetnek. 
• Az ADS „megjelölheti” a biztonsági követelményekhez igazodó 
szekvenciális interakciókat (pl. aktiválás, felhasználói beavatkozás, 
átállási igény). 
Az EDR/DSSAD munkacsoport figyelembe vette az ajánlásokat és 
példakat lért a konkrétabb illusztrálás érdekében 
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Fontos az EDR/DSSAD, FRAV és VMAD kommunikáció. 
• Minden csoport dolgozhat egyénileg (nem szükséges egymásra várni), 
de tervezetek megosztával 
 
Összefoglalás 
 
• ODD-alapú megközelítés az ellenőrizhető kritériumokhoz. 
• Nem előíró-jellegű DDT teljesítménykövetelmények. 
• Biztonsági modellek a hatékonysági követelmények meghatározásának 
alapjául 
• ORU biztonsági igényei és a külső jelzés kockázata/előnye 
• OEDR-alapú megközelítés az ORU interakciók kezelésére 
• ADS konfigurációk/használati esetek és felhasználói szerepkör  
a HMI-hez és a felhasználó biztonsági követelményekhez 
• EDR/DSSAD - adatgyűjtés befejeződött  
 
CLEPA szeretné ha gyorsulna a folyamat. Kiemelte a FRAV és WMAD 
tevékenység összekapcsolását. 
 
 
 
A GRVA beleegyezett abba, hogy a 2022. júniusi üléseiken felkéri az 
AC.2-t és a WP.29-et az IWG FRAV mandátumának 2024 júniusáig 
történő meghosszabbítására. 
 

 
 

 

4. B Az automatizált járművek ellenőrzési módszereivel foglalkozó informális 
munkacsoport (VMAD) eredményei  

Dokumentumok Tárgy 

GRVA-13-38e.pptx 

GRVA-13-38e.pdf  

 

VMAD beszámoló 
A VMAD új társelnökének jelölése 
• Április 1-től Hidenori Nonaka úr vette át a VMAD társelnökét 
Takao Onoda úrtól. 
• Hedinori Nonaka jelenleg a Genfi Iroda JASIC igazgatója, és a 
a VMAD 1. alcsoportjának vezetője . 
 
Eredmények: 
 

１．A NATM második iterációja a „függő problémák” kezelésére 

a VMAD és a NATM értékelése az autópálya-használati esetre 
(referencia) 

２．WP29 irányelvek a NATM-hez,  

 

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-38e.pptx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-38e.pdf
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GRVA 12 óta a VMAD IWG tevékenysége 
  
• 3 VMAD értekezlet és több mint 15 (!) alcsoportülés 
• Üzem közbeni biztonsági hatásosság workshop 
• Részvétel a GRVA workshopban az AI-ról 
• További részletek: 
o 2022. február: 2. iterációs NATM tervezet 
(ECE/TRANS/WP.29/2022/57) 
o 2022. március: segédletek szerkesztésére és a fennálló problémák (pl. 
forgatókönyv katalógus, FRAV/VMAD együttműködés) 
o 2022. május: fókusz a FRAV/VMAD együttműködésre és a lehetséges 
jövőbeni munkára) 
 
• A 2. iterációs NATM-et a 2022. márciusi WP29 ülésen hagyták jóvá 
• A segédleteket informális dokumentumként mutatták be a márciusi 
WP29-en ülésszakon 
• Informális dokumentum benyújtása a GRVA 13-hoz (benyújtandó a 
WP.29-hez 2022. június) 
o VMAD-hoz érkezett észrevételek a ECE/TRANS/WP.29/2022/58 (V., 
VI., VII., IX., X. szakasz és 1. melléklet)- el kapcsolatban 
o Kisebb megjegyzések 
 
 
VMAD nyitott problémák (alcsoportonként) 
 
• SG1 – Forgatókönyvek 
o Megvitatták a fennálló kérdéseket, beleértve a további elmélyült 
együttműködés szükségességét a FRAV-val, valamint egy forgatókönyv 
katalógus kidolgozását 
• SG2 – Virtuális és szimulációs tesztelés 
o Megvitatták a szimuláció a ENSZ 157xjóváhagyásokhoz történő 
használatát az. előírás alapján. 
• SG3 – ISMR 
o A jelentéstételre és az információmegosztásra vonatkozó ajánlások 
megvitatása 
• SG4 – Valós /Próbapálya tesztelés 
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o Megvitatta a FRAV biztonsági követelmények alkalmazhatósági 
felülvizsgálatának szükségességét a VMAD biztonsági elemekkel 
 
 
Együttműködés a FRAV és a VMAD között 
• Számos ülés a 2 IWG között, beleértve a társelnöki üléseket 
• Kidolgoztunk egy dokumentumot, amely meghatározza, hogy mely 
FRAV biztonsági követelmények igényelnek (VMAD) validásási 
követelményeket  
• Megbeszélések folynak a FRAV biztonsági követelmények validálási 
követelményekbe történő átültetésének módjáról.  
 
 
VMAD társelnökök Javaslat a jövőbeli munkára 
• A VMAD társelnökei javasolják meghosszabbítani a mandátumot 
• Várható időtartam: 2 év, világos köztes mérföldkövekkel, igazodva a 
FRAV-hoz 
• A VMAD javasolt eredményei: 
        • a fennálló problémák kidolgozása (pl. valós tesztelés) 
        • a NATM első alkalmazásainak értékelése a gyakorlatban és a     
           leírások/követelmények aktualizálása, ha szükséges, 
        • a validálási módszerek,  
• Az útmutatón lesz a fő hangsúly / dokumentum a VMAD számára; a 
törzsdokumentumot szükség esetén frissítjük 
• A VMAD a FRAV-val párhuzamosan fog működni a 
követelmények/irányelvek következő verziójában, 
mérlegelve a dokumentumok jövőbeni integrálásának lehetőségét 
 
Tudomásul véve, támogatva. 
 

ECE/TRANS/WP.29/2
022/57  

(NATM) mesterdokumentum 
Kisebb korrekciók. 
Továbbítás WP29 –re.  

ECE/TRANS/WP.29/2
022/58  

(segédlet) 
 

  

GRVA-13-35e.docx 

GRVA-13-35e.pdf  

 

(VMAD) A segédlet (az NATM mester dokumnetumhoz) 
frissített változata. (módosítási javaslata a  
ECE/TRANS/WP.29/2022/58 dokumentumhoz)  

 
Tárgyalás után támogattuk. 
 

GRVA-13-43r2e.docx 

GRVA-13-43r2e.pdf 

 

(SIG R157) Felülvizsgált javaslat az 
ECE/TRANS/WP.29/GRVA/2022/59 dokumentum 
módosítására 

 
Új definíció: 
„megszakított sávváltás”:  
 
5.1.10 pótkocsi követelmények 
 
8.2.2. adattárolás 

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-35e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-35e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/vmad-update-master-document-proposal-amendments
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/vmad-update-master-document-proposal-amendments
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/vmad-update-master-document-proposal-amendments
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-43r2e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-43r2e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/sig-r157-revised-proposal-amendments
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/sig-r157-revised-proposal-amendments
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Átmeneti rendelkezések 
   
 

 
GRVA-13-48e.docx 

GRVA-13-48e.pdf  

 

GRVA-13-48r1e.docx 

GRVA-13-48r1e.pdf 

 

 

(SIG R157) Felülvizsgált konszolidált javaslat az  UN 157 
előírás  01 sorozatszámú módosítására  

8.2.1. 
 
OICA: sávvástál lehetősége az öszes M kategóriára 
 
Eredetilek két lépcsős megközelítésben egyeztünk meg: először  M1 
majd M2 M3.  
A szerződő felek szerint nem elfogadható csak simán törölni a 
korlátozást. 
 
M2 M3 kategóriákat 2024 ben vizsgáljuk. 
 
8.2.1. és 8.2.2. pontosítva 

 
 
Rev1 – lesz 28 rev1 
 
 
48/Rev1 tartalmazza az ülésen történ egyeztetéseket, elfgogadva, 
továbbítva WP29 júniusi ülésére. 
 
 
 

 

 
  

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-48e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-48e.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-48r1e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-48r1e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/sig-r157-revised-consolidated-proposal-01-series
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/sig-r157-revised-consolidated-proposal-01-series
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4. C Az automatizált vezetéshez szükséges esemény-rögzítő / adattároló 
rendszerekkel foglalkozó informális munkacsoport (EDR-DSS AD) 
eredményei. 

Dokumentumok Tárgy 

GRVA-13-06e.docx 

GRVA-13-06e.pdf 
(EDR/DSSAD) 

 

A meglévő nemzeti/regionális tevékenységek áttekintése és javasolt 
előrelépés a DSSAD –vel kapcsolatban. 
 
Információk a DSSAD alkalmazására vonatkozóan 

- Az EU-ban, és a következő országokban. 
- Kína, 
- Franciaország, 
- Germany, 
- Japan, 
- Korea, 
- Hollandia 
- Egyesült Királyság 

 
 
Európai Únió 
1. A meglévő nemzeti/regionális tevékenységek áttekintése (Európai 
Unió) 
Az európai GSR nem írja elő, hogy a gépjárműveket felszereljék DSSAD-
val. Az automatizált járművek EDR-jének azonban információkat kell 
gyűjtenie és tárolnia arról, hogy a vezető vagy a rendszer irányította-e a 
járművet az ütközés pillanatában. 
2. DSSAD 
Az Európai Bizottság konstruktívan hozzájárul a DSSAD 
követelményeinek kidolgozásához az ENSZ-EGB-ben. 2020 márciusa 
után ez magában foglalhatja annak megfontolását, hogy a DSSAD 
szélesebb körben gyűjtsön adatokat, amelyek hasznosak az üzem 
közbeni felügyelet céljából. 
 
 
Fontos elkerülni, hogy az adatokra vonatkozóan eltérő követelmények 
legyenek. 
 

GRVA-13-21e.pptx 

GRVA-13-21e.pdf 
(EDR/DSSAD) 

 

Az IWG EDR/DSSAD munkacsoport eredményei 
 
Az IWG javaslattervezeteket dolgoz ki a hagyományos járművek és 
automatizált/autonóm járművek eseményadatrögzítőjére (EDR), valamint 
az automatizált vezetési adattároló rendszerhez (DSSAD) 
automatizált/autonóm járművekhez.  
Meghatározott számú járműadatok gyűjtése és tárolása, beleértve: 
a. A balesetek rekonstrukciója (EDR) szempontjából értékes 
ütközésekkel kapcsolatos információk; 
b. Az automatizált/autonóm vezetési rendszer állapota és a sofőr állapota 
(DSSAD). 
Ennek érdekében az IWG a következő kérdésekkel foglalkozik: 
a. Meghatározza az EDR és DSSAD, konkrét céljait és különbségeit, 
b. Meghatározza meg az EDR és DSSAD követelményeket. 

https://unece.org/sites/default/files/2022-04/GRVA-13-06e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-04/GRVA-13-06e.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-21e.pptx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-21e.pdf
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Az IWG különösen a rögzített adatok, események kategóriáit fogja 
mérlegelni a rögzítést kiváltó, valamint az ilyen rendszerek 
teljesítményére vonatkozó műszaki előírások, 
mint például a szükséges tartósság, hozzáférhetőség, tárolókapacitás, 
vagy az adott biztonsági követelményeknek, valamint a szükséges 
adatvédelmi és adatvédelmi tervezési jellemzőknek megfelelően. 
 
A befejezett projektek 
DSSAD követelmények (ALKS-en belül (UNR157)) 
Elfogadva a 181. WP.29-ben 2020 júniusában, 
a módosítások megvitatása folyamatban van; várhatóan a WP.29 júniusi 
ülésén fogadják el. 
 
Adattároló rendszer automatizált rendszerek számára 
Minden ALKS-sel felszerelt járművet fel kell szerelni DSSAD-val, amely 
megfelel a követelményeknek.  
 
A gyártónak be kell mutatnia a műszaki szolgálatnak 
a biztonsági értékelést a 4. melléklet szerinti értékelés részeként. 
Ez a rendelet nem érinti a hozzáférést szabályozó nemzeti és regionális 
jogszabályokat  
 
Adatok, magánélet és adatvédelem. 
• 8.2. Rögzített előfordulások 
• 8.3. Adatelemek 
• 8.4. Az adatok elérhetősége 
• 8.5. Védelem a manipuláció ellen 
• 8.6. A DSSAD működés elérhetősége 
 
 
Együttműködés a FRAV/VMAD-del 
Első visszajelzés a FRAV-tól az EDR/DSSAD felé az ADS adatgyűjtéssel 
kapcsolatban 
(FRAV-18-07, 2021. szeptember 9.) 
A kategória: Minden járműre alkalmazható ütközéselemzés adatelemei 
B kategória: Az ütközéselemzés adatelemei csak ADS járművekre 
vonatkoznak 
B1 kategória: minden ADS jármű / B2 kategória: ADS felhasználói 
interakciók adott esetben 
C kategória: Az általános biztonsági teljesítményre vonatkozó 
adatelemek 
C1 kategória: minden ADS jármű / C2 kategória: ADS felhasználói 
interakciók adott esetben 
 
 
A folyamatban lévő projektek 
pl :  EDR nagy teherbírású járművekhez 
 
 
Következő ülés június 7-én. 
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4. D Az automatikus sávtartó rendszerek követelményei 

Dokumentumok Tárgy 

GRVA-13-44e.pptx 

GRVA-13-44e.pdf  

 

A 157-es előírással foglalkozó munkacsoport (157 SIG) beszámolója 
15 ülés volt. 
Az ENSZ 157 előírás módosítására vonatkozó javaslat előkészítve 
(WP.29/2022/59). 
 
Hátralévő témakörök: 

- Sebesség 60 km/h felett,  
- Szándékolt és kitérő (evasive) sávváltás követelményei, 
- DDSAD (adatrögzítés)-hez kapcsolódó követelmények, 

 
60 km/h felett képesnek kell lennie a járműnek a minimum risk manőver 
végrehajtására. 
 
A normál sávváltás jelenleg M1, N1-re korlátozva – kiterjesztési 
lehetőség nagy járművekre. 
 
Követelmények sávváltásra: 

- Sv folyamat, 
- Vész manőverek, 
- Szabad megközelítési sáv biztosítása, 
- Elzárt területek 

 
Átmeneti rendelkezések: 

- 01: 2023. szeptembertől, 
- 00: 2024. szeptemberig 

 
 
A várható ütközésekre adott válaszok osztályozása. 
Jóváhagyási jel követelmények. 
Manuális irányjelző az átvételi szándék jelzésére – a vezető jelenlét 
ellenőrzésére is hasznos. 
Jármű definíció (járműszerelvények) 
 
Jövőbeli tevékenységek. 

- Magyarázó dokumentum összeállítása 
- Információs dokumentum fejlesztése 
- A követelmények pontosítása, 
- Összhang a GRVA tevékenységekkel. 

 
 
60 felett 130 km/h lesz a felső határ. 
Sáv átlépés 1 m lehet az oldalgyorsulás betartása érdekében  - 
valójában ez is helyzet-függő. 
 

 
GRVA-13-43e.docx 

GRVA-13-43e.pdf  

 
 

(SIG R157) Módosítás a ECE/TRANS/WP.29/2022/59 
dokumentumhoz 

 
- Járműszerelvény felvétele a definicióba 

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-44e.pptx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-44e.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-43e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-43e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/sig-r157-proposal-amendments-regarding
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WP.29/2022/59 - Sávváltás jelzése (LC) a jóváhagyási jelben – ha a rendszer 
képes a sávváltásra 

- A rendszernek egy vezetőhöz hasonlóan kell reagálni egy 
baleseti helyzet felismerésekor (helyi KRESZ). 

- A sávváltás akkor hajtható végre, ha  
- Sávváltási polyamat elindítva, 
- Kikerülés (Evasive), 
- Megközelítési sáv biztosításához, 
- Akadály elkerülése érdekében sávváltással. 
- Sebesség >60 km/h ha MRM –t végre tudja hajtani a rendszer 
- MRM sávváltás feltételei: max lassulás. 
- Szándékolt irányjelző használat az átadás jelzésére. 
- ODD definíciója 
- DSSAD (/ EDR) –el kapcsolatos követelmények 
- “erősen zsúfolt forgalom”  15-55 km/h 
- Teszt szcenáriók. 
- Átmeneti rendelkezések 

 
Az ülésen módosítva: 

- 2.33.  
- jármű definíciója,  
- Az átmeneti rendelkezések, 

GRVA-13-48r1e.docx 

GRVA-13-48r1e.pdf 

 

(SIG R157) Frissített, konszolidált javaslat a 157 Előírás 01-es 
módosítási sorozatára.  
 

GRVA-13-49e.docx (Titkárság) Az ENSZ 157 Előírás 01-es módosítási sorozatára vonatkozó 
elfogadott módosítási javaslatok összesítése  
 

- 130 km/h működési határ, 
- Összes M és N kategória, 
- Önműködő sávváltás a fenti esetekben, 
- Jármű kombinációk, 
- DSSAD és EDR releváns követelmények 

Átmeneti rendelkezések: 
- 01: 2023. szeptembertől, 
- 00: 2027. szeptemberig 
-  

ECE/TRANS/WP.29/2022/59/Rev.1. néven kerül beterjesztésre a WP.29 
és AC.1 számára mérlegelés és szavazás céljából a 2022. júniusi ülésre. 
 

 

 
 
 
  

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-48r1e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-48r1e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/sig-r157-revised-consolidated-proposal-01-series-0
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/sig-r157-revised-consolidated-proposal-01-series-0
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-49e.docx
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/secretariat-modifications-ecetranswp29202259
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/secretariat-modifications-ecetranswp29202259
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4. E Az automatizálással kapcsolatos munka koordinációja a munkacsoportok 
(GR-k) között 

Dokumentumok Tárgy 

GRVA-13-18e.pdf 
 

(CLEPA, OICA) ADS road map víziója és a kapcsolódó jövőbeni feladatok. 
UNECE/GRVA 
 

  

Az előírások áttekintése abból a szempontból, hogy kell-e módosítani az automatizált járművek 
minősítéséhez. 
A következő két ülés ideje alatt kell ezt lebonyolítani. 
EU és UK már dolgozik a feladaton,  
Hogyan végezzük el a feladatot? Task force-t kellene felállítani  
Kína közreműködik, még nem döntött, hogy vállalja-e a koordinációt. 
Franciaország fogja vezetni a tevékenységet. 

  

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-18e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/clepa-oica-vision-ads-road-map-and-related-future
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/clepa-oica-vision-ads-road-map-and-related-future
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4. F Egyebek 

Dokumentumok Tárgy 

GRVA-13-18e.pdf 
(CLEPA, OICA) 

Az ADS ütemtervének víziója és a kapcsolódó jövőbeni UNECE/GRVA 
tevékenységek  
 
Kiemelt tevékenységek: 
1) A nem ADS-előírások felülvizsgálata és módosítása („a meglévő 
előírások alkalmazása az automatizált járművekhez”) 
2) További ADS-részletek kidolgozása (→ FRAV/VMAD) 
3) ADS tanúsítása 
 

 
 
 

GRVA-13-34e.pdf Az ITU-T FGAI4AD-02 „Automatikus vezetésbiztonsági adatprotokoll – A 
folyamatos felügyelet etikai és jogi szempontjai”  
 
Várható Publikációk 
TR01 
TR02 
TR03 
 
OICA szerint a bemutatott ITU documentum megközelítése nem egészen 
illik az eddigi elgondolásokba. 
 

 Kérdés, hogy az ipar milyen mértékben áll a dokumentum mögött. 
 
EU mit szeretne az ipar 2025-re? OICA valóban szeretné, ha lehetne 
jóváhagyni. 
 
FRAV és VMAD mandátum hosszabbításának illeszkednie kell az ipar 
igényeihez. 
 
A két munkacsoport erősíteni akarja az együttműködést. Nem látszik 
ellentmondás a FRAV , WMAD prezentációja és az ipar igényei között.  
 

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-18e.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-34e.pdf
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Nem csak egy előírás kell , hanem egy teljes koncepció, ami átültethető 
a gyakorlatba. 
 
GRVA javasolhatja a munkacsoportok mandátumának 
meghosszabítását. 
 
USA, Japán, Németország, Hollandia  támogatja  
 
AC.2 –t be kell vonni az egyeztetésbe, OICA CLEPA dokumentumot 
ismertetni kell  
Oroszország szerint a kiterjeszett tevékenység eredményeként ENSZ 
előírás és világelőírást kell kidolgozni. 
 
Elnök: a kiterjesztés,  
12 hónap alatt eredmény 
Utána stratégia átgondolása. 
 

 
 

5.  Kapcsolt járművek 

5. A Kiber-biztonság és adatvédelem 

Dokumentumok Tárgy 

GRVA-13-16e.pptx 

GRVA-13-16e.pdf  

 

(Japan) Beszámoló az ENSZ 155 előírás alkalmazásával 
kapcsolatos worshopról. 

 
A workshop célja az volt, hogy összegyűjtse a 
jóváhagyó hatóságok tapasztalatait, amelyek érintettek az 5.3. pontjában 
foglaltak vonatkozásában. 
 
A CP-k hatóságai beszámolhattak a rendelet követelményeinek 
teljesítése érdekében történő megvalósítási folyamatról. 
Módosítás történhet az ezalatt felmerülő nehézségeket és kihívások 
alapján. 
 
• A csoport jelenleg a következő kérdéseken dolgozik 
"Több CSMS egy járműtípushoz",  
"Kölcsönös elismerés". 
 
Nyitott kérdések 
• A már jóváhagyott architektúrák módosítása. 
• A többlépcsős TA nem tartozik az 1958-as megállapodások hatálya alá, 
de a többlépcsős jóváhagyást végző OEM-ek módosíthatják ill 
csatlakozhatnak egy meglévő architektúrához 
 

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-16e.pptx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-16e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/japan-report-workshop-implementation-un-regulation
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/japan-report-workshop-implementation-un-regulation
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GRVA-13-28r1e.pdf (SAE)  
Kiberbiztonság és OTA szoftverfrissítések, Megjegyzések és 
pontosítások 
 
Frissítések és pontosítások 
• Az UN R155 értelmező dokumentuma, bár nemrég 
frissítve, hogy hivatkozzon az ISO/SAE 21434 legújabb verziójára (jármű 
kiberbiztonsági mérnöki szabvány), de még mindig tartalmaz néhány 
kisebb hibát és tévedést a szabványra való hivatkozás során. 
• az értelmezési dokumentumok hivatkozásait az ISO PAS 5112 
szabványra (jármű kiberbiztonsági auditálási kézikönyv). 

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-28r1e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/sae-cybersecurity-and-ota-software-updates
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• A kézikönyv 2022 márciusában jelent meg. 
• A kriptográfiai hitelesítéssel kapcsolatos pontosítások a  
kapott üzeneteket a félreértelmezének elkerülése érdekében. 
• A GNSS még nem támogatja ezt a hitelesítési módszert. 
• az ISO 24089 (járműszoftver-frissítési tervezés) szabvány integrációja 
az R156 értelmezési dokumentumában. 
• Megjelenés jövőre várható 
 
GRVA útmutatás kérése 
• A SAE némileg sürgős igényt lát 

• átláthatóság és az innovatív szabályozás félreértéseinek elkerülése 
• pontosításokról a szeptemberi GRVA folyamán kívánatos egyeztetni 

• Mi lenne a legoptimálisabb? 
• CS/OTA informális meetingeket szervezni? 
• Ad hoc beszélgetést szervezni? 

• Ha hasznos, a SAE megbeszéléseket/webkonferenciákat is szervezhet 
az érdekelt feleknek. 
 

GRVA-13-26e.pdf (SAE) Az ECE/TRANS/WP.29/2022/61 értelmező 
dokumentum (UN Regulation No. 155 - Cyber security and 
cyber security management system)  javaslolt módosításai  

 
 
ISO PAS 5112 hivatkozások 
 
Hivatalos lesz a következő ülésre, addig át lehet tekintetni. 
 
 

GRVA-13-29e_0.docx 

GRVA-13-29e_0.pdf  

 

(SAE) Az ENSZ 155 előírás módosítási javaslata  

3 Az értelmezés jelenlegi állása 
3.1 Háttér 
A GNSS hitelesítés kérdése nem tisztázott. Várhatóan további 
pontosításra van szükség. 
 
7. szakaszban a járművekre vonatkozó követelményeket: 
7. Műszaki adatok 
... 
7.3. A járműtípusokra vonatkozó követelmények 
... 
7.3.4. A jármű gyártójának védenie kell a járműtípust az azonosított 
kockázatokkal szemben, ezt be kell mutatni a járműgyártó 
kockázatértékelésében. Arányos kockázat mérséklő intézkedéseket kell 
végrehajtani a járműtípus védelme érdekében. A végrehajtott 
mérsékléseknek magukban kell foglalniuk az 1. pontban említett összes 
eljárást, amelyek az azonosított kockázatok szempontjából relevánsak.  
A jármű gyártója különösen a 2024. július 1-je előtti típusjóváhagyások 
esetében gondoskodik arról, hogy  más megfelelő mérséklést hajtsanak 
végre, ha az 5. mellékletben B vagy C részében említett módszerek 
műszakilag nem kivitelezhetők, 
A műszaki megvalósíthatóság megfelelő értékelését 
a gyártó a jóváhagyó hatóság rendelkezésére bocsátja. 

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-26e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/sae-proposal-amendments-interpretation-document
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/sae-proposal-amendments-interpretation-document
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/sae-proposal-amendments-interpretation-document
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-29e_0.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-29e_0.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/sae-proposal-amendment-un-regulation-no-155
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Ha a járműre vonatkozóan nem azonosítottak kockázatokat 
helyzetének meghatározására való képesség (azaz a GNSS-üzenetek 
meghamisítása nincs hatással a járműre), akkor mérlegelhető, hogy 
nincs szükség mérséklő intézkedésekre. 
 
Ha az 5. melléklet nem releváns. Ebben az esetben egy másik enyhítő 
intézkedés, például több GNSS használatával történő ellenőrzés 
megfelelőbbnek lehetne tekinteni. 
 
 

 
 
[ALTERNATIVE PROPOSAL 1] (d) Referring to row 1 of table B.1 in Annex 5 Part B: This 

row should not be read as creating a requirement that received GNSS messages are 

cryptographically authenticated by receivers. The manufacturer may choose to use 

cryptographic authentication or may choose to use other means to mitigate risks from 

incorrect GNSS messages. The manufacturer should be able to justify the strategy 

implemented. [ALTERNATIVE PROPOSAL 2] (d) Different mitigations to those listed in 

Annex 5 for their associated risks are allowed if a rationale is provided explaining how the 

risk identified is sufficiently mitigated e.g. use of a diversity of location determination 

sources due to a lack of authenticity and integrity protection capability in GNSS 

messages. [ALTERNATIVE PROPOSAL 3] (d) The phrase "not relevant or not sufficient" 

should be considered to include those mitigations that are technically not possible e.g. 

lack of authenticity and integrity protection capability in a messaging system. 

 
Következő ülésen folytatódik. 
 
 

GRVA-13-31e.pptx 

GRVA-13-31e.pdf  

 

(Kína) Javaslat a a járművek kiberbiztonságával 
kapcsolatban 
 
Kína biztosítáni szeretné a nemzetközi egységes 
értékelési eljárások megvalósítását a kiberbiztonság 
területén. 

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-31e.pptx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-31e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/china-proposal-vehicle-cyber-security
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/china-proposal-vehicle-cyber-security
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5.3.1 alatt nincs követelmény megadva a Műszaki 
szolgálatok kijelölésére. 
Nem ajánlja ezt a problémát a DETA adatbázis révén  
megoldani. 

 
Kína járműkiberbiztonsági értékelési módszereinek rövid bemutatása 
Kína jelenleg a „Járművekre vonatkozó műszaki követelmények” 
kötelező nemzeti szabványátt dolgozza ki 
A fejlesztési folyamat során a járműgyártókat toborozzák járműhálózat 
kialakítására, tesztelési és hitelesítési munkák támogatására. 
(M és N kategória) 
 
A program tartalmazza a CSMS és a VTA értékelését: 
A CSMS séma értékelése főként az ISO 21434 és ISO 5112 
szabványokra vonatkozik; majd a validációs tesztek a szabványban 
felsorolt műszaki követelmények alapján történnek. 
 
Konklúzió 
Kína kialakított egy jármű biztonsági audit értékelési és értékelési 
programot, amelety általában az ellenőrzési tevékenységekben részt 
vevő vállalkozások elismertek, de vannak eltérések a 
végrehajtása különböző tesztelő intézmények lözött. 
A nyomonkövetést kell tovább javítani és egységesíteni. 
 
Aggályok a járművek kiberbiztonsági értékelési módszereinek 
következetessége miatt 
 
1. terv: Kína és más országok, amelyek nem csatlakoztak az 1958-as 
egyezményhez saját tervet kell kidolgozniuk. 
Problémák: Az önállóan megfogalmazott séma eltérő lehet. 
 
2. terv (ajánlott): 
Hozzanak létre egy al- munkacsoportot a CS/OTA munkacsoport alatt a 
módszerek összehangolására. 
Csak módszereket és tipikus eseteket megosztására. 
 
USA: ha Kínának problémája van az előírással, akkor lehet módosítani a 
GRVA keratein belül. 
Kína: implementációs problémái vannak. 
 
Javaslat workshop szervezése szélesebb részvétellel. 
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5. B Szoftver frissítések 

Dokumentu 
mok 

Tárgy 

GRVA-12-05  
(CEMA)   
pdf 

A GRVA tudomásul vette, hogy CEMA ütemterv-javaslatot fog 
előterjeszteni az S, R, T járműkategóriákra vonatkozóan, tekintettel az 
ENSZ 155. számú előírására. 
Részletes tárgyalás nem volt.  

 
 

5. C Adatok és jármű kommunikáció 

Dokumentumok Tárgy 

GRVA-13-41e.docx 

GRVA-13-41e.pdf  

 

(CITA) A jármű adatokhoz történő hozzáférés kezelése 
GRVA-ban 

 

GRVA-13-42e.pdf  

GRVA-13-43e.docx 

 

(CITA) Prezentació 
 

CITA munkacsoportot szeretne létrehozni az adatokhoz való hozzáférés kezeléséhez 
 
CANADA nem érti miért kellene új csoport, ami más, mint  DSSAD.  
 
OICA CLEPA : az adatokhoz hozzáférés nem GRVA tevékenység. Ezeket a DETA informális 
csoportban kellene megbeszélni. 
A mi feladatunk a biztonsági kérdések tárgyalása, de az adatok megosztása nem tatozik ide.  
FIA 155 azt írja, hogy feljogosított személy férhet hozzá – ez nem tisztázott. 
AFCAR/FIGIEFA valóban nem a legjobb időpont a téma tárgyalására  
CITA: nem az adatkereskedelemről van szó, hanem a megfelelő adatkezelésről. 
 
CITA: új részletesebb javaslatot készítenek későbbre. 
 
USA (DSSAD) invitálta CITA-t vissza a DSSAD csoportba. 
 
 

 

5. D Adatok és jármű kommunikáció 

Dokumentumo
k 

Tárgy 

GRVA-13-32e.pptx 

GRVA-13-32e.pdf  

 

(Kína) Javaslat az intelligens és öszekapcsolt járművek adat 
biztonságára 
Javaslat az intelligens és összekapcsolt járművek adatbiztonságára 
Kínából 
 
Kína azt javasolja, hogy hozzanak létre egy külön munkacsoportot, amely 
előzetes kutatást végez a megvalósíthatóságról és globálisan harmonizált 
közös adatbiztonsági iránymutatás szükségességéről a WP.29 szinten. 
 
Az adatbiztonság védelme fokozatosan általános kérdéssé vált 
világszerte. 
 
A résztvevők szerint új csoport helyett a meglévőknek kellene befejezni a 
feladatukat. 
Értékelik Kína felvetését és javasolják az OTA munkacsortban folytatni 

https://unece.org/transport/documents/2022/01/informal-documents/cema-position-paper-un-regulations-nos-155-and-156
https://unece.org/sites/default/files/2022-01/GRVA-12-05e.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-41e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-41e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/cita-handling-access-vehicle-data-grva
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/cita-handling-access-vehicle-data-grva
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-42e.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-43e.docx
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/cita-presentation-document-grva-13-41
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-32e.pptx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-32e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/china-proposal-data-security-intelligent-and
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/china-proposal-data-security-intelligent-and
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Kína elfogadja  
 
 

 

GRVA-13-
46e.pdf 
 

AUTOSAR prezentáció 
Standard sw keret, E/E rendszer architektura 
Csereszabados sw modulok kialakítrása 
 

 
 
Elnök javasolta hogy Autosar is kapcsolódjon be CS/OTA , GRVA 
tevékenységébe. 
 

 

 
 

 

6.  Fejlett vezetést támogató rendszerek és az ENSZ 79. Előírás 

6. A Fejlett vezetést támogató rendszerek 

Dokumentumok Tárgy 

 Beszámoló a TF on ADAS munkacsoport tevékenységéről 
 
Legutóbbi tevékenységek: 
2 ülés és több külön egyeztetés GRVA 12 óta. 
Az érdeklődés csökkent – talán a kevés javaslattétel miatt. 
 
Fő irányok 

- Javaslatok R79 előírás módosítására (GRVA 12-re beküldve) 
- Új előírás DCAS előírás tervezet kidolgozásra került 

ADS-ADAs megkülönböztetés 
Driver Control Assistance Systems – új fogalom bevezetve 
 

Témakörök tárgyalás alatt: 
- Monitorozás, jelentés az eseményekről, 
- Jogosítvány DCAS –hez (WP1 felé továbbítva) 
- Vezető monitorozás 
- Működés a határokon 
- Funkciók 

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-46e.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-46e.pdf
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- DCAS által kezdeményezett manőverek 
 
Megegyezett kulcs elemek 
DCAS alapelvek 
 
1. A „vezető” egy járművet vezető emberre utal. 
1.1. A DCAS nem helyettesíti a vezetőt (ADS); egy DCAS segíti a vezetőt 
(ADAS). 
1.2. A DCAS nem változtatja meg a járművezető felelősségét a jármű felett. 
2. A DCAS egy járművezető által működtetett rendszer. 
2.1. A DCAS-nak meg kell akadályoznia a járművezetői hibák ésszerűen 
előrelátható kockázatait. 
2.2. A DCAS-nak rendelkeznie kell eszközökkel a járművezető folyamatos  
felügyeletének értékelésére 
2.3. A DCAS-nak nem célja a vezetésen kívüli egyéb tevékenységek 
engedélyezése az engedélyezetteken kívül kézi vezetés. 
2.4. A DCAS-nek elegendő információt kell szolgáltatnia ahhoz, hogy a vezető 
felügyelhesse a mozgás vezérlés támogatását. 
 
3. A DCAS folyamatos oldalirányú és hosszirányú mozgásvezérlési 
támogatással segíti a vezetőt. 
3.1. A DCAS-támogatás nem befolyásolhatja hátrányosan a közúti biztonságot. 
3.2. A DCAS-támogatás nem befolyásolhatja hátrányosan a járművezetői 
irányítást a jármű viselkedése felett. 
4. A DCAS elérhetőségét az illesztőprogram számára meghatározott 
rendszerhatárok korlátozzák. 
4.1. A gyártónak le kell írnia a rendszerhatárokat 
 
DCAS-Mester Dokumentum felülvizsgálata (1. szakasz) 
 

 
 
Következő lépések 
 
A GRVA tudomásul vette az Advanced Driver Assistant Systems (ADAS) 
munkacsoport előrehaladási jelentését 
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6. B ENSZ 79. Előírás 

Dokumentumok Tárgy 

 Nem volt tárgyalás 

 
A GRVA megegyezett, hogy az ECE/TRANS/WP.29/GRVA/2021/9 és az 
ECE/TRANS/WP.29/GRVA/2021/10 dokumentum a 2022. szeptemberi ülés napirendjén 
szerepeljen. 
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6. C Egyéb 

Dokumentumok Tárgy 

 Nem volt tárgyalás 

 
 

 7.  Fejlett vészfékező rendszerek 

Dokumentumok Tárgy 

GRVA-13-40e.pptx 

GRVA-13-40e.pdf  

 

(AEBS HDV – Haszonjárművek fejlett vészfékező 
rendszerei munkacsoport) Záró jelentés 
 
ToR (GRVA-09-32): Egy általános jelzés 
megvalósíthatóságának vizsgálata, ami AEBS reakciót – 
vészfékezést -  vált ki a közúti biztonság növelése 
érdekében munkaterületeken és vasúti átjárókban. 
- Egy Hollandia által készített tanulmány különböző 
lehetőségeket vizsgált és arra a következtetésre jutott, 
hogy egy ilyen jelző elvileg lehetséges (AEBS-HDV-10-02, 
AEBS-HDV-10-03) 

 Több lehetőséget is bemutattak, a megvalósíthatóság  
elve az volt, hogy az úton elhelyezett trigger aktiválná a 
vészfékező rendszert (a cél nem más 
mint az AEBS beavatkozást kiváltó marker) 

 A csoport arra a következtetésre jutott, hogy egy ilyen 
marker tényleges fejlesztése nem tartozik sem az AEBS-
HDV, sem a WP.29 mandátuma alá 

 Az ipar elkötelezett amellett, hogy proaktív legyen ezen 
a területen 
 
5.2.1.4. Sebességcsökkentés fékezési igény által 
 
A járművezető által az 5.3.2. szakasz szerinti 
megszakításhoz vezető beavatkozás hiányában az AEBS-
nek képesnek kell lennie olyan relatív ütközési sebesség 
elérésére, amely kisebb vagy egyenlő a maximális relatív 
ütközési sebességgel, mint az alábbi táblázatban látható, 
feltéve, hogy: 
a) A jármű külső behatásai lehetővé teszik a szükséges 
lassulást, azaz: 
[…] 
(b) Maga a jármű állapota lehetővé teszi a szükséges 
lassítást, például: 
[…] 
(c) Nincsenek külső hatások, amelyek befolyásolnák a 
fizikai érzékelési képességeket, azaz: 
[…] 
d) A helyzet egyértelmű, azaz: 
[…] 
Egyébként a rendszer nem deaktiválható. A deaktiválás, 
vagy a szabályozás megváltoztatás okát bizonyítani kell. 
 

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-40e.pptx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-40e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/aebs-hdv-final-status-report
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/aebs-hdv-final-status-report
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A jelzési fázis alatti előzetes max 15 km/h sebesség 
csökkenés korlátozta a hatásosságot – ezért kihagyva az 
új előírásból. 
 
Az “gyújtási ciklus” helyett motor start/stop ciklus. 
 
A megbízhatóságot figyelembe veendő a tesztek 10 % 
ismételhető. 
 
Ezzel a munkacsoport befejezte a munkát. 
 
A GRVA tudomásul vette a munkacsoport jbeszámolóját. 

 

GRVA-13-08e.docx 

GRVA-13-08e.pdf  

 
 

(AEBS HDV) Javaslat a 131 ENSZ előírás 02 
sorozatszámú módosítására (Haszonjárművek fejlett 
vészfékező rendszere AEBS for heavy vehicles)  

 
Környezeti feltételek meghatározása.  
 
Hivatalos dokumentum lesz a következő ülésre. 
 

GRVA-13-30e.docx 

GRVA-13-30e.pdf  

 

(EC) Módosítási javaslat az ENSZ 152 előíráshoz 

A teszt felület tapadására és a 
gyalogos, kerékpáros esetekr vonatkozó követelmények pontosítása 
 
Megejgyzés: nem a legutolsó változatba illesztették be módosítási 
javaslatokat. 
 
Olaszország 8t (felső határ hidraulikus fékes gépjármű esetén)  
javasolja 10t-ra növelni. 
 
08 és 30 kombinált hivatalos dokumentum lesz szeptemberben 
 

RVA-13-10e.docx 

GRVA-13-10e.pdf  

 

(AEBS HDV) Proposal for amendments to the 01 series of 
amendments to UN Regulation No. 131 (AEBS for heavy 
vehicles)  
Javaslat az ENSZ 131. számú előírás 01 sorozatszámú 
módosításához (Fejlett vészfékező rendszerek 
haszonjárművekre) 

- A jelzési fázis alatti max sebesség csökkenés 
törlése 

Canada Nem okoz felesleges ráfutási kockázatot? 
No. a lassulás attól még korlátozva van 3 m/s2 re a jelzési 
fázisban. 
 
Hivatalos dokumentum lesz a következő ülésre. 
 
  

 

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-08e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-08e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/aebs-hdv-proposal-amendments-02-series-amendments-un
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/aebs-hdv-proposal-amendments-02-series-amendments-un
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/aebs-hdv-proposal-amendments-02-series-amendments-un
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-30e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-30e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/ec-proposal-amendments-un-regulation-no-152
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-10e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-10e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/aebs-hdv-proposal-amendments-01-series-amendments-un
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/aebs-hdv-proposal-amendments-01-series-amendments-un
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/aebs-hdv-proposal-amendments-01-series-amendments-un
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GRVA-13-09e.docx 

GRVA-13-09e.pdf 
 
 

GRVA-13-33e_0.pdf 
 

(AEBS HDV) Proposal for amendments to the 02 series of 
amendments to UN Regulation No. 131 (AEBS for heavy 
vehicles) 
Javaslat az ENSZ 131. számú előírásának 02. 
módosítássorozatához (Fejlett vészfékező rendszerek 
haszonjárművekre) 
 
Az „új motor indítási / járási ciklus” egységes értelmezése 
 
 
 

 
 
Az 1. értelmezés általános. 
A GRVA-13-09 hivatalos dokumentum lesz szeptemberre . 

 

 

  

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-09e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-09e.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-33e_0.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/aebs-hdv-proposal-amendments-02-series-amendments-un
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/aebs-hdv-proposal-amendments-02-series-amendments-un
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/aebs-hdv-proposal-amendments-02-series-amendments-un


GRVA 13. ülés 

 34  

 

8.  Az 13, 13-H, 139 és 140. ENSZ-előírások és GTR 8 világelőírás 

8. A Elektronikus menetstabilizáló rendszer (ESC) 

Dokumentumok Tárgy 

ECE-TRANS-WP29-
GRVA-2022-14e.docx 

ECE-TRANS-WP29-
GRVA-2022-14e.pdf  

 

(Franciaország) Az ENSZ 13. előírásmódosítására 
vonatkozó javaslat  

Menetstabilizáló rendszer beépítési kötelezettség bevezetése a  
négytengelyes betonkeverő járművekre. 
 

GRVA-13-39e.docx 

GRVA-13-39e.pdf  

 

 
(Franciaország) Az ENSZ 13. előírásmódosítására 
vonatkozó javaslat  

 
Minden négytengelyes jármű legyen tárgya az ESP beépítésnek 
+ 
Átmeneti rendelkezések 2024/2028-ig 

GRVA-13-23e.docx 

GRVA-13-23e.pdf  

 

 
(CLEPA, OICA) Az ECE/TRANS/WP29/GRVA/2022/14 – 
dokumentum módosítása (Menetstabilizáló rendszer - 
Electronic Stability Control) 

 

 
 
A négytengelyes tehergékocsik közül a két hajtott tengellyel 
rendelkezőkre, mint tipikus mixer konfigurációkra, írnák elő az ESP 
beépítést. 
 
FR javaslat: tartsuk 39-at és 23-at napirenden a következő ülésre, hogy 
legyen idő végiggondolni. 
Ezzel zárult a téma tárgyalása. 
 

 
  

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/ECE-TRANS-WP29-GRVA-2022-14e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/ECE-TRANS-WP29-GRVA-2022-14e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/ECE-TRANS-WP29-GRVA-2022-14e.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/ECE-TRANS-WP29-GRVA-2022-14e.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-39e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-39e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/france-proposal-amendments-un-regulation-no-13
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/france-proposal-amendments-un-regulation-no-13
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-23e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-23e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/clepa-oica-proposal-amendments-document-0
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/clepa-oica-proposal-amendments-document-0
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/clepa-oica-proposal-amendments-document-0
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8. B Elektromechanikus fékek 

Dokumentumok Tárgy 

GRVA-13-05e.docx 

GRVA-13-05e.pdf  

 

 
(CLEPA) ) A 13. ENSZ előírás módosítására vonatkozó javaslat  
 
Vezérlés és energiaellátás: elektromos 
 
Előnyök: 

- Nincs kompresszor 
- Jobb szbályozás 
- Kisebb zaj 

 

 
 

 
 

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-05e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-05e.pdf
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Az akkumulátorokat akkor ki kell cserélni, ha a betáplált energia nem 
elég az MRUP eléréséhez. (8 +1 működtetés és utána  biztonsági fék) 
 
Új definíciók, 
 
Energiatárolók kezelésére vonatkozó új paragrafus. 
 
Hivatalos documentum összeállítása szeptemberre várható. 
 
 
ABS el kapcsolatos megbeszélés is volt de az egész csomag folytatódik 
szeptemberben. 
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8. C Magyarázatok, pontosítások 

Dokumentumok Tárgy 

GRVA-13-25e.pdf 
 

(CLEPA, OICA) ) A 13. ENSZ előírás módosítására vonatkozó javaslat  
 
Elektronikus rögzítőfék visszajelzése  
 

 
 

 
 
Új bekezdés: 
„5.2.1.26.5. Ha a rögzítőfékrendszer működtetést érzékel 
(automatikusan, vagy a vezető általi) 
• teljesen befékezésre (rögzítés), vagy 
• a rögzítőfék fokozatos szabályozására,  
Akkor 8. Melléklet 2.6. bekezdésben előírt figyelmeztető jelzés 
késleltethető amíg a rögzítőfék stabil állapotba nem kerül.  

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-25e.pdf
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[A 5.2.1.29.1.2. bekezdésben meghatározott sárga figyelmeztető 
jelzésnek meg kell jelennie legkésőbb 10 másodperccel a teljes 
rögzítőfék igény, ha nem éri el a stabil állapotot.] 
 
 
UK szerint ez a lámpa megfelelő használata ? 
Canada hogy definiáljuk a rögzítőfék stabilizálódott állapotát ? 
 
OICA : a szivárgás esetén szükséges jelzés továbbra is megmarad. 
 
FR kiértékelés után támogatják. 
 

GRVA-13-22e.docx 

GRVA-13-22e.pdf  

 

(CLEPA, OICA) Az ECE/TRANS/WP29/GRVA/2022/11 -dokumentum 
módosítására vonatkozó javaslat 
 
Elektronikus rögzítőfék visszajelzése : 
“Stabil state” helyett “correct clamping of the parging brake” 
 
 
A visszajelzést nem kötelező a fentiek szerint módosításítani, csak 
opció a gyártóknak. 
 
GRVA végül elfogadta a GRVA-13-22/Rev.1 dokumentumot és 
továbbitja a WP 29 júniusi ülésére. 
 

 

GRVA-13-24e.docx 

GRVA-13-24e.pdf  

 

( OICA) ) A 140. ENSZ előírás módosítására vonatkozó javaslat 
 
(ASTM) F2493-20 jelű referencia abroncs bevezetése a PBC méréshez. 
Szeptemberben hivatalos dokumentum lesz. 
 

 

 

9.  Motorkerékpárok fékezése 

9. A 3. világelőírás (gtr 3.) 

Dokumentumok Tárgy 

GRVA-12-15  

GRVA-13-17e.docx 

GRVA-13-17e.pdf  

 

(Olaszország) A 3. számú világelőírás módosítására 
vonatkozó javaslat 

 
A fenti korábbi dokumentum frissített változata. Harmonizálás ENSZ 78-
előírással.  

- definíciók (automatikusan vezérelt fékezés) 
- féklámpa vezérlés követelményeinek kiegészítése 

 

 Magyarország a 3.1.18.2. pontban lévő táblázat fejlécének korrekcióját 
javasolta : "Vehicle deceleration by automatically  
commanded braking and/or regenerative braking" 

Szeptemberre hivatalos dokumentumot várunk. 

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-22e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-22e.pdf
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-24e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-24e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/oica-proposal-amendments-un-regulation-no-140
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-17e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-17e.pdf
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/italy-proposal-amendment-4-global-technical
https://unece.org/transport/documents/2022/05/informal-documents/italy-proposal-amendment-4-global-technical
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9. B ENSZ 78 előírás 

Dokumentumok Tárgy 

GRVA-13-15e.docx 

GRVA-13-15e.pdf  

 

(IMMA) A 78. ENSZ előírás módosítására vonatkozó 
javaslat  

 
Két módosítási javaslat: 

- Automatikusan vezérelt fékezés definíciója, 
- Féklámpa működtetés az automatikusan vezérelt fékezésnél 

(ESC aktiválódás )  

 
 
 
IMMA hivatalos dokumentumként szeretné benyújtani szeptemberre. 
 
Támogatva. 
CEL melléklet (komplex rendszerek követelményei) bevezetése szintén 
javasolt. 
 
 

Szeptemberre hivatalos dokumentumot várunk. 
 

 
 

10.  Az ENSZ 90. Előírás 

Dokumentumok Tárgy 

 Nem volt tárgyalás 

 

11.   

Dokumentumok Tárgy 

 Nem volt tárgyalás 

 
  

https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-15e.docx
https://unece.org/sites/default/files/2022-05/GRVA-13-15e.pdf
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12.  Az 1958. Egyezmény 3. sz. felülvizsgálata 

12 A Az 1958. Egyezmény 3. sz. felülvizsgálatához kapcsolódó intézkedések 
bevezetése 

Dokumentumok Tárgy 

GRVA-12- 28 Az egységes azonosító (UI) használatát nem javasolja, amig a rendszer 
nincs véglegesítve. 
 
1958 egyezmény: 
Kérdés, hogy kell-e tiltani a UI használatát az előírásokban. 
 
Információt várunk WP 29-től. 
 
Szeptemberben folytatódik, titkárság új dokumentumot készít. 
 
EU említett PTI problémát (interfész a DETA adatbázissal) . 
 
Elnök: érdemes lenne továbbítani a DETA munkacsophoz 
tájékoztatásként, mint a GRVA-n belül még egyeztetés alatt álló 
dokumentum. 
 

 
 

12. B Teljes jármű típusjóváhagyás (WVTA) 

Dokumentumok Tárgy 

 Az új inormációk elérhetők. 
 
De nem volt tárgyalás. 

-- 
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13.   Egyebek 

13. A  Hiba! A hivatkozási forrás nem található. 

Dokumentumok Tárgy 

  

 

13. B  Hiba! A hivatkozási forrás nem található. 

Dokumentumok Tárgy 

 Szeptemberben hibrid ülés (személyes, és on-line) lenne.  
Nagy többség támogatja 

 WP1 – el történő együttműködés kérdése felmerült 
GRVA rendszeresen beszámol a tevékenységéről a WP1-ben. 
 

 Ülések jövőre 
Két hivatalos ülés Genfben fordítással, 
Egy kiegészítő ülés Genf-en kívül máshol, csak angolul. 
 
Diplomáciai megegyezés kell a fogadó országgal. 
 
Oroszország a várható utazási korlátozások miatt hibrid ülések tartását 
javasolja. 
 
 

 

13. C  Hiba! A hivatkozási forrás nem található. 

Dokumentumok Tárgy 

 Takao Onoda (Japan) elnök helyettes befejezi a GRVA 
közreműködését.  
 
 

 

 
 


